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24
G1/4
T
G3/8

38

163

Vacuum /
Blowing port
G1/8"

24
G1/4
T
G3/8

38

163

Vacuum /
Blowing port
G1/8"

8 8
Mounting N 4 cuum Mounting N 4 cuum
thread port thread port
CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS supply ressreTe supply ressre T
Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920 -920
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 30 50
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 20 40
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4.6 4.6
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 80 80
Puerto de alimentacion Supply port T6 T6
Puerto de vacio Vacuum port G3/8”" G3/8”
Materiales Materials Al, latén, NBR Al, brass, NBR Al, latén, NBR Al, brass, NBR
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20/+70°C -20/+70°C
Peso Weight™ [l 172 172
CcOMO PEDIR - HOW TO ORDER
Eyector completo, cuerpo + cartucho EVNKX1+ EVCK20 EVNKX1+ EVCK40
Full ejector, ejector body + cartridge
Cuerpo del eyector @
Eiector body @ EVNKX1 EVNKX1
Cartucho de vacio
Vacuum cartridge AL B
Silenciador recambio
Spare silencer SILRL1/2 SILRL1/2
Recambio de juntas del cartucho EVKITCK EVKITCK

Cartridge O-ring seal spare kit

(1) Peso incluyendo cartucho. Weight includes cartridge.
(2) Incluye silenciador y tapones. Includes silencer and plugs.
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=N
KON < ) & ST i B SO i & SO i )
E Gi \7” I ©JD G’ % E Gi 1 B B G’ % E Gi 1 B G’ % E Gi 1 B G’ ﬂ
L)
10 15 10 15 10 15 10 15
Vacuum / § Vacuum / § Vacuum / § Vacuum / §
Blowing port Blowing port Blowing port Blowing port
G1/8" G1/8" G1/8" G1/8",
3 3 3 3
Mounting N cuum Mounting N acuum Mounting N chum Mounting N cuum
thread port thread port thread port thread port
Supply pressure TST Supply pressure TS/ Supply pressure TS/ Supply pressure T8/
-920 -920 -920 -900
75 120 180 188
60 100 160 268
4.6 4.6 4.6 4.6
80 80 80 80
T6 T8 T8 T8
G3/8" G3/8" G3/8" G3/8”"
Al, laton, NBR A/, brass, NBR Al, laton, NBR A/, brass, NBR Al, latén, NBR Al, brass, NBR Al, latén, NBR A, brass, NBR
-20/+70°C -20/+70°C -20/+70°C -20/+70°C
172 175 175 177
EVNKX1+ EVCK60 EVNKX1+ EVCK100 EVNKX1+ EVCK180 EVNKX1+ EVCK230
EVNKX1 EVNKX1 EVNKX1 EVNKX1
EVCK60 EVCK100 EVCK180 EVCK230
SILRL1/2 SILRL1/2 SILRL1/2 SILRL1/2
EVKITCK EVKITCK EVKITCK EVKITCK
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www.roda

Servicio de Att. a

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS
N Kx INFORMACION TECNICA
TECHNICAL DATA 20 40
[mbar]
-100 5 29
-200 11,5 6,5
-300 19,5 11,3
- . L, -400 30 17,6
iempo eevac.uac!on [s] =00 7 =
Evacuation time* [s]
-600 63,5 37,9
-700 88 53,7
-800 126,5 82,6
-900 241,5 179
# Para un deposito de 25 L For 25 L tank
Caudal aspirado [NI/min] 180 180
Suction flow [NI/min]
140 140
VS 100 100
60 60
[—
Depresion [mbar] 20 == 2 —
—— T~
Vacuum level [mbar] ——
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Tiempo de evacuacion [s] 225 225
Evacuation time [s] Ji
175 / 175
/ /
VS 125 125
// //
75 '// 75 /
Depresion [mbar] 25 P 25 ~
L —
Vacuum level [mbar] — —
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Caudal consumido [NI/min] 180 180
Air consumption [NI/min]
140 140
Vs 100 100
60 60 —
|
Presion de alimentacion [bar] 2 20 L~
—
Supply pressure [bar]
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
Depresion [mbar] 900 900
Ve level [mb,
‘acuum level [mbar] 700 // 700 ) /
/
500 500
VS / //’
300 7/ 300 7
Presion de alimentacion [bar] 100 100
Supply pressure [bar]
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
Caudal aspirado [NI/min] 180 180
Suction flow [NI/min]
140 140
VS 100 100
60 60
Presion de alimentacion [bar] 20 20

Supply pressure [bar]
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA F K
MONOSTAGE

Servicio de Att. al Clien
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CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS
Depresidn méax. Max vacuum degree [mbar] -940 -940
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 11 15
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 10,5 14,5
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4.8 4.8
Nivel de ruido en carga Working noise level [dB] 70 70
Puerto de alimentacion Supply port T6 T6
Puerto de vacio Vacuum port G1/4” G1/4”
Materiales Materials Al, latén, Fe Al, brass, Fe Al, latén, Fe Al, brass, Fe
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20..70 -20..70
Peso Weight [g] 27 27
CcOMO PEDIR - HOW TO ORDER
Eyector de vacio cqmpleto .con'allmentaaon simple EVEK10 EVFK15
Complete vacuum ejector with single pressure port
Eyector de vacio completo con alimentaciénenT EVEK10T EVEK15T
Complete vacuum ejector with T pressure port
Placa montaje plana _ _
Flat mounting plate
Placa de montaje 90° _ _
90° mounting plate
Reduccién de G1/4"a G1/8” hembra _ _
Reduction connector G1/4” to G1/8” female
Silenciador recambio SILRL1/8 SILRL1/8

Spare silencer
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Accesorios
FK 20 Accessories
37 Placa de montaje 900
28 90° mounting plate
3 55
J KD \
[T T s )
== ‘ 60 30

oonl
000l

Placa de montaje plana

| Flat mounting plate
C D 2
x1 " .
o " D
1
100
@14 !
L 1" ™
T
p i wipx Reduccion N
[[DD Lo Reduction G
‘ ‘ ‘ ‘ ol [ ) ' F—HEX17
G1/4" G1/8"
-940 ==
20 --
25 ==
4.8 --
70 ==
T6 --
G1/4" -
Al, latén, Fe Al, brass, Fe Fe
-20..70 -20..70
27 52
EVFK20 ==
EVFK20T -
== EVFKKITPL
- EVFKKITPLESC
= EVFKKITRED
SILRL1/8 -

Servicio de Att. al Clien

ESQUEMA DE MONTAJE
MOUNTING DIAGRAM

Placa de
Silenciador ~— T montaje 90°
Silencer == i1 /7 90° mounting
\ == / plate
== ]
Ll ]
£ ittt ES |
Presion de alimentacion \

Placa de montaje plana
Flat mounting plate

Feeding supply \m:ﬂ:

Ventosa

Vacuum cup Smssmsssssssa==s

wv
W
&S
g e
<T
e &
24
w O
(L)

Presion de alimentacion

Feeding supply \
T

Punto de Punto de

alimentacion alimentacion

Feeding supply Feeding supply
e-—IO0 {d ) (O0—-O

N° maximo de eyectores en cascada Vaximum allowed ejectors in cascade
Ne de puntos de alimentacion
Amount of supply points FK10 FK15 FK20
1 10 8 5
2 20 16 10
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

F K INFORMACION TECNICA

TECHNICAL DATA FK 10 FK 15
[mbar]
-100 26,9 7,69
-200 635 23,1
-300 110 423
T d - -400 163 61,5
iempo eevac.uac!on [s] 50 o e
Evacuation time* [s]
-600 339 121
-700 475 166
0 -800 689 238
S -900 1023 499
2 * Para un depdsito de 25 L For 25 L tank
g
w
[C)
Caudal aspirado [NI/min] 18 18
Suction flow [NI/min] 1 1 I
N
N N
VS 10 N 10 NC
\ ~
6 ™~ 6
Depresion [mbar] 5 N\, 5
Vacuum level [mbar,
f 7 0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Tiempo de evacuacion [s] 900 /l 900
Evacuation time [s] /
700 / 700
/
VS 500 )4 500
300 300 //
. A
Depresién [mbar] 100 7~ 100 r
Vacuum level [mbar, —|
f ] 0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Caudal consumido [NI/min] 36 36
Air consumption [NI/min] 2 2
VS 20 20 P
-
12 /,4/ 12
=, s
Presién de alimentacién [bar] 4 T 4 P
Supply pressure [bar] 0O 1 2 3 4 5 6 7 0O 1 2 3 4 5 6 7
Depresion [mbar] 900 /ﬁ 900 /,/
Vacuum level [mbar] ]/
700 700
/
VS 500 Vi 500 7
300 // 300 //
V.
.z . .z /
Presion de alimentacion [bar] 100 — 100 /
Supply pressure [bar] 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
Caudal aspirado [NI/min] 18 18
Suction flow [NI/min]
14 14
a /
VS 10 / 10 l
6 6 /
Presién de alimentacién [bar] ) / ) /
Supply pressure [bar] 0O 1 2 3 4 5 6 7 0O 1 2 3 4 5 6 7
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FK 20
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700

500

300
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36

28
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700
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164
308
46,2
615
88,5
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174 »
[TT RV
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N
100 -300 -500 -700 -900
/
/
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100 -300 -500 -700 -900
v
/
v
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/
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T 2 3 4 5 6 7
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/
/
/
/
'
T2 3 4 5 6 7
4
/
/
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/
/
12 3 4 5 6 7
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Servicio de Att. al Cliente

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA N K
MONOSTAGE 1

NK1 + CK20

60 33

"E_

(0@ |©

27,5

V2

39

69

35 28

[ "©d0
e

| v/ )
CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS
Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 30
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 20
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4-6
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 73
Puerto de alimentacion P Supply port P T6
Puerto de vacio V1 Vacuum port V1 G1/4"
Puerto de vacio V2 Vacuum port V2 G1/8”
Puerto de vacio V3 Vacuum port V/3 T6
Materiales Materials Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PP, PE
Temperatura de trabajo Working Temperature [C] -20....70
Peso Weight [g] 235

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Eyector de vacio completo

. EVNK1 + EVCK20
Complete vacuum ejector

Eyector de vacio completo con valvula de retencién
Complete vacuum ejector with non-return valve

EVNK1R + EVCK20
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NK1 + CK40

Servicio de

NK1 + CK60

60 33

27,5
<
N

=
15

39

0018

103

i 35 28

P
]

Vi \'E]

-920
50
40
4-6
73
T6

G1/4"

G1/8"
T6

Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PF, PE
-20...70

235

EVNK1 + EVCK40

EVNK1R + EVCK40

60 33

27,5
15

‘vzl] —

39

69

()
[TV
e
o
(a)
<
o
w
2
w
(U]

103 19

[ "©d2
e

Vi \'E]

-920
75
60
4-6
73
T6

G1/4"

G1/8"
T6

Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PF, PE
-20...70

235

EVNK1 + EVCK60

EVNK1R + EVCK60
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

N K1 ELECTROVALVULAS

SOLENQOID VALVES EV 6S
‘ 51
i P
— [
o o .
g ¥ ¥
Sep
E—
6.8 45
15
CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS
Electrovalvula de alimentacion Supply valve si yes
Electrovalvula de soplado Blowing valve no
Puerto de alimentacion P Supply port P T8
Pilotaje Pilot 24V CC + manual 24V DC+ manual
Orificio Orifice [mm] 4
Rango de presiones Pressure range [bar] 35..10
Fluido Fluid [bar] aire, gases inertes air, inert gases
Potencia Power W
Ciclo de trabajo Working cycle 100 % ED
Conexion cableado Wiring connection M8 x 3 pin macho M8 x 3 pin male
Proteccion Protection IP65
Materiales Materials PA, AL, FPM, NBR
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -10...50
Peso Weight [g] 61
COMO PEDIR - HOW TO ORDER
Kit de electrovélvula de alimentacién 24 VCC EVNKKITT6SM824C

Supply solenoid valve kit, 24 VDC

Kit de electrovélvula de alimentacién NCy soplado 24 VCC
Supply NC and blowing solenoid valve kit, 24 VDC

Kit de electrovélvula de alimentacién NA y soplado 24 VCC
Supply NO and blowing solenoid valve kit, 24 VDC
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12

15

si yes
si yes
T8
24V CC+ manual 24V DC+ manual
4
3,5..10
aire, gases inertes air, inert gases
2x1TW
100 % ED
M8 x 3 pin macho M8 x 3 pin male
IP65
PA, AL, FPM, NBR
-10...50
90

EVNKKITT655M824C

EVNKKITT6SNASM824C
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

www.roda

N K1 INFORMACION TECNICA

TECHNICAL DATA

[mbar]

-100
-200
-300
-400
-500
-600
-700
-800
-900

* Para deposito de 25 L For 25 L tank

Tiempo de evacuacion*
Evacuation time* [s]

v
w
-4
[=,
=]
<<
-4
i
=
w
O

Caudal aspirado [NI/min]
Suction flow [NI/min]

'S

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

Tiempo de evacuacion [s]
Evacuation time [s]

VS

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

Caudal consumido [NI/min]
Air consumption [Nl/min]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

Caudal aspirado [NI/min]
Suction flow [NI/min]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]
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NK1 + CK60

%
70
50
30

10

225
175
125
75

25

920
70
50
30

10

900
700
500
300

100

90
70
50
30

10

5 29 18
11,5 6,5 4
19,5 13 6,9
30 17,6 10,5
45 26,3 153
63,5 379 219
88 53,7 31,5
126,5 82,6 49,6
241,5 179 98
90 90
70 70
50 50 N
\ \
30 ™~ 30
\
~ N
~— 10 10 N
-300 -500 -700 -900 0 -500 -500 -700 -900
225 225
/ 175 175
/
7 125 125
4
/|
75 75
7 ~
=, !
— 25 — 25 E—
-300 -500 -700 -900 0 -500 -500 -700 -900
90 90
70 70 —
50 50
o
30 ] 30
[ — |
—1 [
10 10
3 4 5 6 7 0 3 0 3 4 5 6 7
7 900 900
l/ 700 700
/ / yah
500 500
/| / /
300 300
100 100
3 4 5 6 7 0 3 0 3 4 5 6 7
90 90
70 70 o
50 50
]
— 30 30
‘/ ~—
e
10 10
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Servicio de

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

ACCESORIOS Y RECAMBIOS
NK1

ACCESSORIES AND SPARE PARTS MONTAJE RAIL DIN SUPLEMENTO
RAIL DIN MOUNTING SUPLEMENT

°
j“
w
7

|

T
-
o

wn
w v
=
O\
=]
<<
[+
w
=
w
O

@
SR

\] )
e

i

@)
COMO PEDIR - HOW TO ORDER
Referencia de pedido EVNK1KITCLIP EVNK1KITCLIPSP

Ordering reference
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JUNTA

GASKET

VALVULA RETENCION
NON-RETURN VALVE

4 RETENES DE CARTUCHO
4 CARTRIDGE O-RINGS

L
217

PCEVNKTJUNNIT

PCEVNKTMEMBNIT

EVKITCK

215,7

1.8

57
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

N K1 ACCESORIOS Y RECAMBIOS
ACCESSORIES AND SPARE PARTS

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Referencia de pedido
Ordering reference

Servicio de

SILENCIADOR SILENCIADOR DOBLE
SILENCER DOUBLE SILENCER
218
v
[~
<
218
g - 4
3 3
S S
G3/8" G3/8"
SILRL3/8-18 SILRL3/8 -18LG
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ELECTROVALVULA
DE ALIM.Y SOPLADO
ELECTROVALVULA DE ALIM. SUPPLY AND BLOW
SUPPLY SOLENOID VALVE SPARE SOLENOID VALVE

CABLE 3 PIN M8

Servicio de

AR <

LLAVE KEY

36,3

{
{ L
o 2
1 oo
20 —
27
EVABUR4SM824C NC: EVASBUR4SSM824C

NO: EVASBUR4SNASM824C

’_M_8_‘

%

2000

EVABUR4M8CBL2CON

w
&
=
=)
<
&
S\
[
a
EVNKKITSLLAVE
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Servicio de Att. al Cliente

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA N Kz
MONOSTAGE

NK2 + CK100

60 33

]
15

ek

27,5

VZI] ——
o)

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS

Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 120
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 100
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4-6
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 75
Puerto de alimentacion P Supply port P T8
Puerto de vacio V1 Vacuum port V1 G1/2"
Puerto de vacio V2 Vacuum port V2 T6
Puerto de vacio V3 Vacuum port V/3 G1/8”
Materiales Materials Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PP, PE
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20....70
Peso Weight [g] 335

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Eyector de vacio completo

. EVNK2 + EVCK100
Complete vacuum ejector

Eyector de vacio completo con valvula de retencién
Complete vacuum ejector with non-return valve

EVNK2R + EVCK100
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NK2 + CK180 NK2 + CK230
60 33 60 33
(o] (o]
9,,,1 /‘ N\ [ o 9*7 {/ 2\ © prt I
P N ~ P N \\> ~ § t
§ <
F
]
103 26 103 26
35 28 35 28
© i
ol Ok
el ! Q| !
! / 110,5 / ! / 110,5 /
vl vl vl vl
-920 -920
180 188
160 268
4-6 4-6
75 75
T8 T8
G1/2" G1/2"
T6 T6
G1/8” G‘I/SII
Al, latén, Inox, NBR, PP, PE Al, brass, St. Steel, NBR, PP, PE Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PP, PE
-20....70 -20....70
335 337
EVNK2 + EVCK180 EVNK2 + EVCK230
EVNK2R + EVCK180 EVNK2R + EVCK230
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS
N K2 ELECTROVALVULAS
SOLENOID VALVES EV 8S
‘ 51
i P
— [
o o .
g ¥ ¥
E—
6.8 45
15
CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS
Electrovalvula de alimentacion Supply valve si yes
Electrovalvula de soplado Blowing valve no
Puerto de alimentacion P Supply port P T8
Pilotaje Pilot 24V CC + manual 24V DC+ manual
Orificio Orifice [mm] 4
Rango de presiones Pressure range [bar] 35..10
Fluido Fluid [bar] aire, gases inertes air, inert gases
Potencia Power W
Ciclo de trabajo Working cycle 100 % ED
Conexion cableado Wiring connection M8 x 3 pin macho M8 x 3 pin male
Proteccion Protection IP65
Materiales Materials PA, AL, FPM, NBR
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -10...50
Peso Weight [g] 61
COMO PEDIR - HOW TO ORDER
Kit de electrovélvula de alimentacién 24 VCC EVNKKITT8SM824C

Supply solenoid valve kit, 24 VDC

Kit de electrovélvula de alimentacién NCy soplado 24 VCC
Supply NC and blowing solenoid valve kit, 24 VDC

Kit de electrovélvula de alimentacién NA y soplado 24 VCC
Supply NO and blowing solenoid valve kit, 24 VDC
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EV 8SS
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24
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15

si yes
si yes
T8
24V CC+ manual 24V DC+ manual
4
3,5..10
aire, gases inertes air, inert gases
2x1TW
100 % ED
M8 x 3 pin macho M8 x 3 pin male
IP65
PA, AL, FPM, NBR
-10...50
90

EVNKKITT855M824C

EVNKKITT8SNASM824C

63
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

NK2 INFORMACION TECNICA
TECHNICAL DATA

NK2 + CK100 NK2 + CK180 NK2 + CK230

[mbar]
-100 1 05 05
-200 23 11 11
-300 39 2,1 2
. L -400 538 32 3,1
Tiempo de evacuacion*
. . -500 83 4,8 4,5
“ Evacuation time* [s]
o -600 18 7,7 6,6
g -700 17,4 12 10,5
= -800 29,1 21 20
= -900 63,9 47,2
w
[T}

* Para deposito de 25 L For 25 L tank

Caudal aspirado [NI/min] 180 180 180 [Ny
. . N
Suction flow [NI/min] ~ N
140 140 ~ 140 N
\\
N
100 100 100
VS N - N N
60 ™~ 60 60
L \\ ‘\ \
Depresion [mbar] 2 < 2 \ 2 N\
Vacuum level [mbar] \ \
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Tiempo de evacuacion [s] 45 II 45 225
Evacuation time [s] ] ]
35 / 35 / 175
/ /
S 25 / 25 / 125
15 4 15 75
, P p4
Depresion [mbar] 5 ,/’ 5 o - P
Vacuum level [mbar] ] ] —
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Caudal consumido [NI/min] 180 180 270 L~
Air consumption [Nl/min] ad P
140 140 210 -
A =
VS 100 100 yd 150 /,/
60 60 / 20 /
Presion d;e almllentacmn [[Izar} - / - | 30
u, ressure [bar]
a 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1. 2 3 4 5 6 7
Depresion [mbar] 900 p R 900 900 3
Vacuum level [mbar] 700 / 700 700 /
/// /// //
500 500 500 A
VS // // //
300 300 300 /
. s . o s //' I/ I/
Presion de alimentacion [bar] 100 p. 100 A 100 A
Supply pressure [bar]
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
Caudal aspirado [NI/min] 180 180 = 180 / I —
A . P /
Suction flow [NI/min] v /
140 140 7 140
T
Vs 100 ~ 100 100 /
60 / 60 /l 60 II
Presi6n de alimentacion [bar] » LA » If i
Supply pressure [bar]
A2 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7

64
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NK2 + CK + EV 8S

f B
— 60 33 q |
[ “
b sk
= - w =
1| +eye © @o
o2
103 26
35 28
10} | Q)
©
175/
‘ i/ V3]

NK2 + CK + EV 8SS

il (I
f B
P o
— 60 33 q
7=
-
u] || }—q
~
jmﬂ]l N © 0
ﬂ: ~N m 2 -
i 0 O e‘i‘e 0
[ % e B
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103 26

35 28
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

N K2 ACCESORIOS Y RECAMBIOS
ACCESSORIES AND SPARE PARTS

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Referencia de pedido
Ordering reference

Servicio de

COLECTOR MONTAJE RAIL DIN
DISTRIBUTOR RAIL DIN MOUNTING
‘ 26 ‘ 16 _,
23 26
. |
©
.
o @(_

PCEVNK2COLV4M

86

EVNK2KITCLIP
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JUNTA VALVULA RETENCION
GASKET NON-RETURN VALVE

4 RETENES CARTUCHO
4 CARTRIDGE O-RINGS

12

-
\_/
@23

29

PCEVNK2JUNNIT

PCEVNK2MEMBNIT

EVKITCK

15,7

1,8

67
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

ACCESORIOS Y RECAMBIOS
ACCESSORIES AND SPARE PARTS

NK2

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Referencia de pedido
Ordering reference

Servicio de

SILENCIADOR SILENCIADOR DOBLE
SILENCER DOUBLE SILENCER
@25
@25
v
[ 4
<
v
I | @
v
7 e
G1/2"
\ [ -l
G1/2"
SILRL1/2 SILRL1/2LG
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ELECTROVALVULA
DE ALIM.Y SOPLADO
ELECTROVALVULA DE ALIM. SUPPLY AND BLOW
SUPPLY SOLENOID VALVE SPARE SOLENOID VALVE CABLE 3 PIN M8 LLAVE KEY

M8
"——‘ 3 20
36,3 1 ] |
Hm-u- I{ R ) m
{ 8
a
s =
e % i
R 3 g ~ . °
N o
1 oo
20 _
27
MN_1 \ /
\[@h
EVABUR4SM824C NC: EVASBUR4SSM824C EVABUR4M8CBL2CON EVNKKITSLLAVE

NO: EVASBUR4SNASM824C

69
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GENERADORES

GENERATORS

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA K
MONOSTAGE

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS

Depresidn méax. Max vacuum degree [mbar]
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min]
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min]
Presion de alimentacidn Supply pressure [bar]

Puerto de alimentacién Supply port

Materiales Materials

Temperatura de trabajo Working Temperature [eC]
Peso Weight [g]

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Referencia de pedido del cartucho de vacio
Ordering reference of vacuum cartridge

Recambio de juntas
O-ring seal spare kit

70

www.rodavigo.net

Servicio de Att. al Clie|

Tubo Tube Tubo Tube
26 26
TN | (T
[ miza ] o} [ miza ] o}
3 3 :
| |
HEX5 HEX5
218 218
-920 -920
30 50
20 40
4.6 4.6
T6 T6
Al, latén, NBR Al, brass, NBR Al, laton, NBR Al, brass, NBR
-20/+70°C -20/+70°C
35 35
EVCK20 EVCK40
EVKITCK EVKITCK
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Ver cartuchos CK ya montados en cuerpos NK en pag. 50 y 60

+ INFO

See CK cartridges ready mounted in NK bodies at pages 50 and 60

¢{Cémo mecanizar su propio alojamiento a medida para cartuchos CK? > pag. 74
How to build a custom housing for CK cartridges? > page 74

+INFO

CK 60 CK100 CK 180 CK 230

Tubo Tube —

1 TR T IO
JUTIITIITII A Tz ] of

26
QI e [t ] |
[z ] | [

|||||||_||||||||||||||||
- -
) @ I @ I @ —
L % : g g Ul e
]

a4

44
44

87
87

wv
[TV Ve
€ &
8 e
25
& &
Zz &
w O
(U]

HEX5

HEX5 HEX5
HEX 5
218 218 218
-920 -920 -920 -900
75 120 180 188
60 100 160 268
4.6 4.6 4.6 4.6
T6 T8 T8 T8
Al, laton, NBR A/, brass, NBR Al, latén, NBR Al, brass, NBR Al, latén, NBR Al, brass, NBR Al, latén, NBR Al, brass, NBR
-20/+70°C -20/+70°C -20/+70°C -20/+70°C
36 39 39 41
EVCK60 EVCK100 EVCK180 EVCK230
EVKITCK EVKITCK EVKITCK EVKITCK

AR ¢
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

CK INFORMACION TECNICA
TECHNICAL DATA

[mbar]

-100
-200
-300
-400
-500
-600
-700
-800
-900

Tiempo de evacuacion* [s]
Evacuation time* [s]

# Para un deposito de 25 L For 25 L tank

Caudal aspirado [NI/min]
Suction flow [NI/min]

VS

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

Tiempo de evacuacion [s]
Evacuation time [s]

'S

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

Caudal consumido [NI/min]
Air consumption [NI/min]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

Caudal aspirado [NI/min]
Suction flow [NI/min]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

www.roda

CK 20

Servicio de Att. a

CK 40

180

140

100

60

20

225

175

125

75

25

180

140

100

60

20

900

700

500

300

100

180

140

100

60

20

5 29
1,5 6.5
195 13
30 176
45 26,3
63,5 37,9
88 53,7
1265 82,6
2415 179
180
140
100
60
T—
— 20 ~—

-500 -500 -700 -900
225
175
125 //
/
/
75
L~ -
T 25

L

o

-500 -500 -700 -900
180
140
100
60 B
20
3 4 3 4 5 6 7

900
/ /
700 7/
/ //
500
//
300
100
3 4 3 4 5 6 7

180

140

100

60

20
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CK100

CK 180

180

140

100

60

20

225

175

125

75

25

180

140

100

60

20

900

700

500

300

180

140

100

60

20

1 05
23 1,1
39 2,1
5.8 32
83 48
18 7,7
17,4 12
29,1 21
63,9 472
N
N
NS
L
~C
~N
500 -700 -900 -500
/I
—‘//
-500 -700 -900 -500

L~
e
|
/
/
/
3 4 5 6 7 3
///——
/
// /
/ /

\\
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

CK OTRAS APLICACIONES
OTHER APPLICATIONS

%)
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i
]
O

w
w
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-4
i
=
w
O

— 7~
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CARTUCHOS CKEN MONTAJES ESPECIALES
CK CARTRIDGES IN SPECIAL ASSEMBLIES

Los cartuchos de vacio CK permiten su implantacién en CK vacuum cartridges allow its implementation in any project
cualquier proyecto realizado por el propio cliente. Para by the client. To do this, a suitable housing must be machined,
ello, se debe prever el alojamiento adecuado, segun las as shown in the following page.

indicaciones de la pagina siguiente.
CK cartridges are available in five different suction capacities,
Los cartuchos CK estén disponibles en cinco potencias distributed in two sizes:
distribuidas en dos tamafos constructivos:
Short Cartridge - models CK20, CK40 and CK60
Cartucho corto - potencias CK20, CK40 y CK60 Long Cartridge - models CK100 and CK180
Cartucho largo - potencias CK100 y CK180
The installation housing is identical for the two sizes of
El alojamiento de montaje es idéntico para los dos tamanos cartridges.
de cartuchos.

74
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+INFO > Toda la informacidn sobre los cartuchos CK en pag. 70 y siguientes
See all information on CK cartridges at pages 70 and following

DIMENSIONES DEL ALOJAMIENTO HOUSING DIMENSIONS
Los cartuchos CK pueden montarse individualmente o The CK cartridges can be mounted individually or in parallel.
en bateria. A continuacién se muestran las medidas del Below you can find the dimensions needed for each case.

alojamiento necesario en cada caso.
In case of machining a single common suction way for multiple

En caso de mecanizar una sola via de aspiracion comun cartridges, the total suction flow rate is the sum of the flow rates a
para varios cartuchos, el caudal de aspiracion total serd la of each cartridge. The degree of vacuum, however, is always the § ¢
suma de los caudales de cada cartucho. El grado de vacio, same, regardless of how many cartridges. E
en cambio, es siempre el mismo, independientemente del E

numero de cartuchos.

CK20, CK40, CK60 CK100, CK180

7.5

36.3

VIA DE ASPILACION ~
SUCTION WAY

70

80
D1

VIA DE ESCAPE - - - o
EXHAUST WAY e
+0.00
-0.05
15.5
N= numero de cartuchos en bateria
N=1 N=2 N=3 N= number of cartridges in parallel
D1[mm] D2[mm] | D1[mm] D2[mm] | D1[mm] D2[mm]
EVCK20 >9 >15 >13 >15 >15 >15
EVCK40 >10 >15 >14 >15 >17 >15
EVCK60 >12 >15 >17 >15 >21 >15
EVCK100 >17 >15 >24 >15 >30 >15
EVCK180 >20 >15 >28 >15 >35 >15 AR
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GENERADORES DE VACIO

VACUUM GENERATORS
N K ENERGY SAVING
ENERGY SAVING

ACCESORIO ENERGY SAVING
ENERGY SAVING ACCESSORY

www.roda

Servicio de Att. a

AHORRO DE ENERGIA

El accesorio ENERGY SAVING gestiona de manera auténoma

la activacién y desactivacion del eyector de vacio NK. De
esta manera, podemos obtener ahorros de hasta un 99%

en consumo de aire comprimido. El maximo ahorro se
consigue en el caso de manipulacion de materiales pulidos 'y
No Porosos.

SISTEMA DE SEGURIDAD

En caso de un eventual corte de suministro de aire, la pieza
se mantiene sujeta por las ventosas gracias a la valvula de
retencion incorporada en el eyector. El accesorio ENERGY SAVING
activa en este caso una sefal PNP, para su utilizacién como
aviso o alarma por parte del sistema general de gestion.

76

ENERGY SAVING

ENERGY SAVING dCcessory autonomously manages activation
and deactivation of NK vacuum ejector. Thus, we can obtain
savings of up to 99% in compressed air consumption. The
maximum saving is achieved in the case of handling polished
and nonporous materials.

SECURITY SYSTEM

In case of a possible air power failure, the workpiece is securely
held by the suction through the valve incorporated in the
ejector. In this case, ENERGY SAVING accessory activates a signal
for use as a warning or alarm by the general

management system.
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> ¢{Cémo pedir? Ver paginas siguientes
+INFO
How to order? See next pages

COMO FUNCIONA
HOW IT WORKS

PROGRAMACION DEL VACUOSTATO

En la puesta en marcha, se deberan seleccionar los valores
H1, h1 de OUT1 y H2, h2 de OUT2.

CICLO DETRABAJO

e Eleyector se pone en funcionamiento hasta alcanzar el
nivel de vacio programado. En este momento el eyector se
detiene y el vacio queda mantenido mediante la vélvula de
retencion de vacio.

e Cuando el vacuostato detecta un nivel de vacio

por debajo de la histéresis fijada, vuelve a poner en
funcionamiento el eyector hasta conseguir nuevamente la
depresion 6ptima de manipulado.

e Cuando se desea desprender la pieza manipulada, se
desactiva electrovélvula de vacio y se activa la electrovalvula

VACUUM SWITCH PROGRAMMING

Values HI, h1 for OUTT and H2, h2 for OUT2 must be selected
during setting-up.

WORKING CYCLE

e Theejector starts working until the programmed vacuum
level is reached. At this point the ejector stops and vacuum is
maintained by the vacuum valve.

e When the vacuum switch detects a vacuum level below
the set hysteresis, it restarts the ejector until optimal vacuum
pressure is reached again.

e Todetach the handled part, the supply solenoid is
switched off, and the blowing solenoid is activated.

1
de soplado. 4:®i3
2 | +24VDC Soplado Blowing
1 2 3 oV
C1-0UTPUT 4 | +24VDC Vacio Vacuum
. , | 1] +2avDC
2
1 2 3 oV
VACIO C2-INPUT 4| oum Vacuum Switch PNP, max. 80 mA
VACUUM
A
Nivel H ! ! '
Level H I ' I ' I '
| | | | | |
| | | | | || Histéresis
I I I I I || Hysteresis
I I I I | |
Nivel h | | | | | |
Level h | | | |
| | | | | |
| | | | | |
I I I I | I
I I I I | I
I I I I I I
I I I I I I
I I I I I I
I I I I I |
| | | | | » TIEMPO
Vacio | | | | | | | TIME
Vacuum > | ON | ON | ON | ON | ON | OFF |
I I I I I I I
SB‘,’gxig‘g’ > OFF | OFF | OF | OFF | OFF | ON ,
I T T T T T 1
Consumoaire SIYES I NO | SiVES | NO I S{YES 1 S[YES |
| | | | | | |

Air consumption

AR ¢

wn
w v
= i
]
[a]
<
o
w
2
w
(U]



https://rodavigo.net/es/c/f/ar
https://rodavigo.net/es/c/f/ar

GENERADORES

GENERATORS

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

N K ENERGY SAVING
ENERGY SAVING

www.rodavigo.net

Servicio de Att. al Clien

NK1R + CK20 + ENERGY SAVING

$ [BBEE]T

ENERGY SAVING unit

9
:ﬂ/ @
[e] [e] - @
\%:I: :ﬂ:([:[ﬂ]@
210
M12
CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS
Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 30
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 20
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4-6
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 73
Potencia absorbida electrov. Solenoid Power cons. (W] 2x1
Puerto de alimentacién Supply port T6
Puerto de vacio V1 Vacuum port V1 G1/4”
Puerto de vacio V2 Vacuum port /2 G1/8”
Puerto de vacio V3 Vacuum port V3 T6
Materiales Materials Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PP, PE
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20...70
Peso Weight [g] 413
Eyector de vacio NK1R completo con: ENERGY SAVING +
EVNKKITT6SSM824C + v INDRC41PNPCON
Complete ili(SIR?/acSum ijc':c(;j:: :lc/)ith: ENEiGV SAVINGC -|(-) EVNKTR20CMP8
EVNKKITT6SSM824C + vacuum switch INDRC41PNPCON
Unidad ENERGY SAVING EVNKKITENSVMS
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+INFO > ENERGY SAVING puede ahorrar hasta un 99% de consumo de aire comprimido en condiciones éptimas.
ENERGY SAVING can save up to a 99% of air consumption under optimal conditions.
+INFO > ¢{Como funciona el ENERGY SAVING? > pagina 76
¢How does Eneray saving work? > page 76
NK1R + CK40 + ENERGY SAVING NK1R + CK60 + ENERGY SAVING
Hel to i %
1 g L
=4 s
) had z 3
o 3 — 3 e
H i S S AN i
[e] [e] @ [e] [e] @
\%:I: B \%:E B
— —
= =
210 210
M12, M12,
-920 -920
50 75
40 60
4-6 46
73 73
2x1 2 x1
T6 T6
G1/4" G1/4"
G1/8” G‘I/SII
T6 T6
Al, laton, Inox, NBR, PP, PE Al, brass, St. Steel, NBR, PP, PE Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PP, PE
-20...70 -20...70
413 413
EVNK1R40CMP8 EVNK1R60CMP8
EVNKKITENSVM8 EVNKKITENSVM8

AR ¢
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

N K ENERGY SAVING

ENERGY SAVING
NK2R + CK100 + ENERGY SAVING

)
w
& <
RS
e &5
w =
2w
w O
(L)

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS

Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 120
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 100
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4-6
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 75
Potencia absorbida electrov. Solenoid Power cons. (W] 2x1
Puerto de alimentacién Supply port T8
Puerto de vacio V1 Vacuum port V1 G1/2”
Puerto de vacio V2 Vacuum port /2 G1/8"
Puerto de vacio V3 Vacuum port V3 T6
Materiales Materials Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PP, PE
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20...70
Peso Weight [g] 513

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Eyector de vacio NK2R completo con: ENERGY SAVING +
EVNKKITT8SSM824C + vacuostato INDRC41PNPCON

EVNK2R100CMP
Complete NK2R vacuum ejector with: ENERGY SAVING + 00CMP8
EVNKKITT8SSM824C + vacuum switch INDRC41PNPCON
Unidad ENERGY SAVING EVNKKITENSVMS

ENERGY SAVING unit
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+INFO > ENERGY SAVING puede ahorrar hasta un 99% de consumo de aire comprimido en condiciones éptimas.
ENERGY SAVING can save up to a 99% of air consumption under optimal conditions.
¢Coémo funciona el ENERGY SAVING? > pagina 76

+INFO
¢How does Enercy saving work? > page 76

NK2R + CK180 + ENERGY SAVING

wv
W ov
o
o:
a8 5
<~
-4
w
2
w
[C)

-920
180
160
4-6
75

2x1
T8

G1/2"

G1/8”
T6

Al, latén, Inox, NBR, PP, PE A, brass, St. Steel, NBR, PP, PE
-20....70
513

EVNK2R180CMP8

EVNKKITENSVMS8
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GENERADORES

GENERATORS

www.rodavigo.net

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

K1

MONOETAPA

MONOSTAGE
K1

Servicio de Att. al Cliente

K1E

28

28

Spare kit silencer

Tubo Tube Tubo Tube
D4x6 G1/8" D4x6 G1/4"
1 [ d 1 1 [ 1
®bu" | *(Dbu‘) | Q
(@) (@)
4,9 4,9

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS
Depresidn méax. Max vacuum degree [mbar] -850 -850
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 45 45
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 55 55
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4.6 4.6
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 75 75
Puerto de alimentacion Supply port T6x4 T6x4
Puerto de vacio Vacuum port G1/8”" G1/4”
Materiales Materials Al, otros Al, others Al, otros Al, others
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20...70 -20..70
Peso Weight [g] 75 75
COMO PEDIR - HOW TO ORDER
Eyector corppleto EVK] EVKIE
Complete ejector
Kit silenciador recambio EVKITK1 EVKITK1
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Servicio de Att. a

AR <

K1 K1E

[mbar]
-100 3,1 31
-200 6,9 6,9
-300 12 12
- . o -400 19 19
iempo eevasuac!on [s] 5 - 5
Evacuation time* [s]
-600 40 40
-700 64 64
-800 116 116 wv
v
-900 - - S
* Para un depésito de 25 L For 25 L tank 2
E
w
(T
Caudal aspirado [NI/min] 45 \ 45 \
Suction flow [NIl/min] 35 \ 35 \
25 25
VS
\\ \\
15 \\ 15 \\
1. 1.
Depresién [mbar] s N\ s N\
Vacuum level [mbar] N N
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Tiempo de evacuacion [s] 90 ,' 90 i
E jon til
vacuation time [s] 70 ]/ 70 ]/
VS 50 50
30 /// 30 //
Depresién [mbar] 10 d 10 d
Vacuum level [mbar] —] —]
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Caudal consumido [NI/min] 90 90
Air consumption [NI/min] 7 7
— —
VS 50 7 50 7
/ /
30 30
Presion de alimentacion [bar] 10 10
Supply pressure [bar.
PPYP [bar] 0O 1 2 3 4 5 6 7 0O 1 2 3 4 5 6 7
Depresion [mbar] 900 900
— —
Vacuum level [mbar]
700 700
VS 500 500
300 // 300 //
Presi6n de alimentacién [bar] 100 A 100 A
Supply pressure [bar,
dade fbar] 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
/‘ /‘
Caudal aspirado [NI/min] 45 /// \‘\\ 45 /// \\\
Suction flow [NI/min] 35 / 35 /
Vs 25 / 25 /
15 15
/ /
Presién de alimentacién [bar] s | s |
Supply pressure [bar.
e/ fbarj 0O 1 2 3 4 5 6 7 0O 1 2 3 4 5 6 7
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GENERADORES
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GENERATORS

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

www.rodavigo.net

Servicio de Att. al Cliente

MONOETAPA
MONOSTAGE K2B

1345

42
° Q O 2 a
G1/4"
38
2x@5.5
|
Tubo Tube \ojﬁ*@ O
D4x6
Ed
o

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS
Depresidn méax. Max vacuum degree [mbar] -920
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 60
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 60
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4..6
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 75
Potencia absorbida Power consumption [W] -
Puerto de alimentacién Supply port T6x4
Puerto de vacio Vacuum port G1/4”
Materiales Materials Al, latén, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP
Temperatura de trabajo Working Temperature [eC] -20..70
Peso Weight [g] 150
COMO PEDIR - HOW TO ORDER
Eyegtor basico EVK2B
Basic ejector
Eyector con electrovalvula 24V CC/ 24V CA/220V CA _
Ejector with valve 24 VDC /24 VAC/220V AC
Eyector con expulsidn répida _
Ejector with quick release
Silenciador recambio SILRL1/4

Spare silencer

Electrovélvula recambio 24V CC/24V CA/ 220V CA
Spare solenoid valve 24V DC /24 VAC/220V AC

Bobina de recambio 24V CC/24V CA/220V CA
Spare coil 24V DC /24 VAC/220VAC

84
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AR ¢

143
| 177 4 x M5
42 <
EH a ° Q e K 8
G1/4"/
G1/4"
Tubo Tube
: D4x6
20
2%05,5 L
ﬁ =T
© @ @/ Tubo Tube ©
o D4x6 wn
:uéz - -
-920 -920
65 60
55 60
4..6 4..6
75 75
25 -
Té6x4 Téx4
G1/4” G1/4"
Al, laton, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP Al, laton, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP
-20..70 -20...70
230 510
EVK2BS24C / EVK2BS24A / EVK2BS220 --
- EVK2BER
SILRL1/4

SILRL1/4

EVAFLC24C / EVAFLC24A / EVAFLC220

BEVAFLC24C / BEVAFLC24A / BEVAFLC220

85

wn
[TV
e
]
[a]
<
o
w
2
w
(U]



https://rodavigo.net/es/c/f/ar
https://rodavigo.net/es/c/f/ar

www.roda
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

INFORMACION TECNICA
K2B

TECHNICAL DATA K2B K2B S
[mbar]
-100 18 1,6
-200 4 36
-300 6,9 6,1
T d - -400 105 97
iempo eevac.uac!on [s] 50 = 107
Evacuation time* [s]
-600 21,9 21,9
-700 31,5 32,7
0 -800 49,6 63,8
S -900 152 156
2 * Para un depdsito de 25 L For 25 L tank
g
w
[C)
Caudal aspirado [NI/min] 90 90
Suction flow [NI/min]
70 70
—
50 ™~ 50
VS \\ NG
30 \\\ 30 AN
Depresion [mbar] 10 10
Vacuum level [mbar]
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Tiempo de evacuacion [s] 180 180
Evacuation time [s] 140 ’, 140 /
Vs 100 ” 100 /
]
60 60
Ve //, 4
Depresion [mbar] 20 20 ’,/
Vacuum level [mbar] —| —
0 -100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Caudal consumido [NI/min] 90 90
Air consumption [NI/min] 70 — 70
= T
-
50 50
VS -
30 30 4
Presion de alimentacion [bar] 10 10
Supply pressure [bar,
PPy P [bar] 0O 1 2 3 4 5 6 7 0O 1 2 3 4 5 6 7
Depresion [mbar] 900 900 /r’
Vacuum level [mbar]
700 74 700
/ /
500 500 A
S yd L/
300 // 300 /
Presion deS alin;entacién [Ila?ar] 100 100 »
ressure [bar,
upply pressure [bar] 0O 1 2 3 4 5 6 7 0O 1 2 3 4 5 6 7
Caudal aspirado [NI/min] 90 90
Suction flow [NI/min]
70 70
I~ //
A
VS 50 // 50 /
30 30
Presion de alimentacion [bar] 10 / 10 /
)
SR T 0O 1 2 3 4 5 6 7 0O 1 2 3 4 5 6 7
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1,8

4
6,9
10,5
15,4
21,9
31,5
496 "
E v
152 S
[= ]
<
o
W
Z (
&
(L)
90
70
[~
50 T —
N N
30 ™
\\\
10 NG

0 100 -300 -500 -700 -900

180
140
/
100
,I

60 /

/
20 -

—
0 100 -300 -500 -700 -900

20

50

30

900 _—
4

700 /!

/
500 hd

/
300 A
//

100

90
70
-
50 // —
/
30 /
v
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Servicio de Att. al Cliente

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA K2 E
MONOSTAGE

K2BE

134,5

42

A
S 2
42
2x@5,25
!
Tubo Tube \o‘k@ @
D4x6
' <) ¥

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS

STD AQ AQ+
Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920 -720 -450
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 60 920 160
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 60 60 70
Presion de alimentacion Supply pressure [bar] 4.6 4..6 >5
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 75 80 80
Potencia absorbida Power consumption [W] - - -
Puerto de alimentaciéon Supply port T6x4 T6x4 T6x4
Puerto de vacio Vacuum port G3/8” G3/8” G3/8”
Materiales Materials Al, latén, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20..70 -20..70 -20..70
Peso Weight [a] 150 150 150
COMO PEDIR - HOW TO ORDER
gye;tor bsico EVK2BE EVK2BEAQ EVK2BEAQET

asic ejector

Eyector con electrovélvula 24V CC/24V CA/220V CA _ _ _
Ejector with valve 24 VDC /24 VAC/220V AC
Eyector con expulsidn rapida _ _ _
Ejector with quick release
Silenciador recambio SILRL1/4 SILRL1/4 SILRL1/4

Spare silencer

Electrovalvula recambio 24V CC/24V CA/ 220V CA
Spare solenoid valve 24V DC /24 VAC/220V AC

Bobina de recambio 24V CC/24V CA/220V CA
Spare coil 24V DC /24 VAC/220V AC
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Servicio de Att. a

AQ y AQ+: mayor caudal aspirado libre para aplicaciones porosas o con menores tiempos de evacuacion requeridos.
AQ and AQ+: greater suction free flow, for porous applications or when lower evacuation times are required.

177

42

i

(o]

25

2,\«/[4 ”

G3/

8"

143

60

Tubo Tube
. D4x6
r \ 20
2x@5.5 LT
~ ] S 2
° @ @ Tubo Tube g
_ o @4x6
{ N =
I=== g
STD AQ AQ+ STD AQ AQ+
-920 -720 -450 -920 -720 -450
65 90 160 60 90 160
55 60 70 60 60 70
4..6 4..6 >5 4..6 4..6 >5
75 80 80 75 80 80
2,5 2,5 2,5 - - -
Tox4 Tox4 Tox4 Tox4 Tox4 Téx4
G3/8” G3/8” G3/8” G3/8” G3/8” G3/8”
Al, latén, PEAD, PP A, brass, HDPE, PP Al, latén, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP
-20..70 -20..70 -20..70 -20..70 -20..70 -20..70
230 230 230 510 510 510
EVK2BES___ EVK2BES___AQ EVK2BES___AQE1 _ _ _
24C/24A/ 220 24C/24A /220 24C/24A /220
- = = EVK2BEER EVK2BEERAQ EVK2BEERAQE1
SILRL1/4 SILRL1/4 SILRL1/4 SILRL1/4 SILRL1/4 SILRL1/4
EVAFLC___ EVAFLC___ EVAFLC___ B B B
24C/24A /220 24C/24A /220 24C/24A /220
BEVAFLC___ BEVAFLC___ BEVAFLC___ - -
24C/24A /220 24C/24A /220 24C/24A /220
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS
KZBE INFORMACION TECNICA
TECHNICAL DATA
[mbar]
-100
-200
-300
. -400
Tiempo de evacuacion* [s] 5
Evacuation time* [s] 600
-700
-800
-900

# Para un deposito de 25 L For 25 L tank

Caudal aspirado [NI/min]
Suction flow [NI/min]

VS

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

Tiempo de evacuacion [s]
Evacuation time [s]

'S

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

Caudal consumido [NI/min]
Air consumption [NI/min]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

Caudal aspirado [NI/min]
Suction flow [NI/min]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

www.roda

K2BE

Servicio de Att. a

K2BES

STD AQ AQ+ STD AQ AQ+
18 1,2 06 1,6 1,2 06
4 2,6 1,6 3,6 2,6 1,6
6,9 45 29 6,1 45 29
10,5 7,1 56 97 7,1 56
15,4 11 = 14,7 11 =
219 19,5 219 19,5 -
315 58 - 327 58 -
49,6 63,8
152 - = 156 =
180 180
140 140
100 100
™~ ™~
60 60
—~— \Qkﬁ\
20 \ R 20 \
AQ+ Al AQ+! AQ ™~
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
AQ AQ
90 " 90 /
70 / 70 |
|/ |
50 50
/I / /I /
30 30 /
,‘V vV
10 — 10 e
| e = 1AQ+ i
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
180 180
140 140
100 100
60 r 60 ——
4/' ,4/
20 20 LA
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
900 900 -
/
AQ AQ
700 700
)4
500 ,/ 500 V4 rYors
P AQ+ ,/
300 // 300 /
100 100 e/
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
180 180
AQ+ AQ+
140 140
100 — e 100 — )
60 ﬁ 60 —
// ,/
20 HA 20 A
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
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Servicio

AQ y AQ+: mayor caudal aspirado libre para aplicaciones porosas o con menores tiempos de evacuacion requeridos.
AQ and AQ+: greater suction free flow, for porous applications or when lower evacuation times are required.

K2BEER

STD AQ AQ+
18 12 06
4 2,6 1,6
6,9 45 29
10,5 7,1 56
154 11 o
219 19,5 -
31,5 58 =
49,6 - -
152 == =
180
140
100
N
60 A
\\A.
2 \
AQ+ AQ
0 100 -300 -500 -700 -900
AQ| ,
90 |
70 , I’
50 Il
30 94
S
10 - 7
=hq+
0 100 -300 -500 -700 -900
180
140
100
I
60
L~
20
0 12 3 4 5 6 7
900
)=
/ AQ
700
/
500 // Yors
300 //
100
0 1 2 3 4 5 6 7
180
O+
140
100 — )
/
60
///
20 A
0 12 3 4 5 6 7
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w
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GENERADORES

GENERATORS

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA K
MONOSTAGE

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS

Depresidn max. Max vacuum degree [mbar]
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min]
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min]
Presién de alimentacion Supply pressure [bar]
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB]
Potencia absorbida Power consumption (W]

Puerto de alimentacion Supply port

Puerto de vacio Vacuum port

Materiales Materials

Temperatura de trabajo Working Temperature [°C]
Peso Weight [g]

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Eyector basico con cuerpo de aluminio
Basic ejector with aluminium

Eyector basico con cuerpo de pléstico
Basic ejector with plastic body

Eyector con electrovalvula 24V CC/ 24V CA/220V CA
Ejector with valve 24V DC /24 VAC/220V AC

Eyector con expulsion rapida
Ejector with quick release

www.rodavigo.net

Servicio de Att. al Cliente

K3B

30

42

Tubo Tube

?6x8 \

[

STD

-920
120
120

4.6

75

T8x6

G1/2"

AQ
-720
202
120
4..6
80
T8x6
G1/2"

AQ+
-450
290
140

>5

80
T8x6
G3/8”

Al / POM, latén, PEAD, PP Al/POM, brass, HDPE, PP

-20..70
120/190

EVK3B

EVK3BPL

-20..70
120/190

EVK3BAQ

EVK3BAQPL

-20..70
120/190

EVK3BAQE4

EVK3BAQE4PL

Silenciador recambio
Spare silencer

Electrovalvula recambio 24V CC/24V CA/ 220V CA
Spare solenoid valve 24V DC /24 VAC/220V AC

SILRL1/2

SILRL1/2

SILRL1/2
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K3B S
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Servicio de Att. a

AQ y AQ+: mayor caudal aspirado libre para aplicaciones porosas o con menores tiempos de evacuacion requeridos.
AQ and AQ+: greater suction free flow, for porous applications or when lower evacuation times are required.

190

© |

30

G1/2Y

156

60

wv
W
e
8 e
2=
e &
z GO
w O
[C)

G1/2"
AT
E 6 Tubo Tube
. e 5#* D6x8
1] o
NE "
— b= — /@y
(T a S O
L S e
25
Tubo Tube
26x8
STD AQ AQ+ STD AQ AQ+
-920 -720 -450 -920 -720 -450
120 202 290 120 202 290
120 120 140 120 120 140
4.6 4.6 >5 4.6 4.6 >5
75 80 80 75 80 80
2 2 2 - - -
T8x6 T8x6 T8x6 T8x6 T8x6 T8x6
G1/2" G1/2" G3/8" G1/2" G1/2" G3/8"
Al /POM, latén, PEAD, PP Al/POM, brass, HDPE, PP Al /POM, latén, PEAD, PP Al/POM, brass, HDPE, PP
-20..70 -20..70 -20..70 -20..70 -20..70 -20..70
240/ 290 240/ 290 240/ 290 371/515 371/515 371/515
EVK3BS__ EVK3BS__AQ EVK3BS___AQE4 B B
24C /24A/ 220 24C/24A /220 24C/24A /220 -
- - - EVK3BER EVK3BERAQ EVK3BERAQE4
SILRL1/2 SILRL1/2 SILRL1/2 SILRL1/2 SILRL1/2 SILRL1/2
EVASBUR6___ EVASBUR6___ EVASBUR6___ B B
24C* / 220C* 24C* / 220C* 24C* / 220C*

*Utilizar conector con rectificador para CA Use a connector with CA rectifier

AR ¢
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA K
MONOSTAGE

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS

www.rodavigo.net

Servicio de Att. al Cliente

M5

o
i)

42

Tubo 7Tube
28x6

Puerto de
Soplado*
Blow port* 10 ‘

30

*Recomendado tubo @6x4 Recommended D6x4 tube

Spare silencer

STD AQ AQ+
Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920 -720 -450
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 120 202 290
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 120 120 140
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4..6 4..6 >5
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 75 80 80
Potencia absorbida Power consumption [W] - - -
Puerto de alimentacién Supply port T8x6 T8x6 T8x6
Puerto de vacio Vacuum port G1/2" G1/2” G3/8”
Materiales Materials Al /POM, latén, PEAD, PP Al/POM, brass, HDPE, PP
Temperatura de trabajo Working Temperature [eC] -20..70 -20..70 -20..70
Peso Weight [g] 137/210 137/210 137/210
COMO PEDIR - HOW TO ORDER
Eyector con soplado comun y cuerpo de plastico
Ejector with common blow-off and plastic body SR B Sl il la ALY
Silenciador recambio SILRL1/2 SILRL1/2 SILRL1/2
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AQ y AQ+: mayor caudal aspirado libre para aplicaciones porosas o con menores tiempos de evacuacion requeridos.
AQ and AQ+: greater suction free flow, for porous applications or when lower evacuation times are required.
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Servicio de Att. a

96

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS
KSB INFORMACION TECNICA
TECHNICAL DATA K3B K3B S
[mbar] STD AQ AQ+ STD AQ AQ+
-100 09 05 03 09 0,5 03
-200 2,1 11 09 2,1 1,1 09
-300 36 2 1,9 36 2 1,9
T - -400 55 3,1 43 55 3,1 43
iempo de evac.uac!on [s] 50 o n= ) o e )
Evacuation time* [s]
-600 12 7.8 12 7.8 -
-700 17 18 - 17 18 =
0 -800 28 28
S -900 65 - 65 =
2 * Para un depdsito de 25 L For 25 L tank
g
w
[C)
Caudal aspirado [NI/min] 270 270
Suction flow [NI/min]
210 | 210 |
VS 150 K AN 150 \i
90 S~ ~ 90 R~
i X
Depresion [mbar] 30 :\‘ 30 NN
Vacuum level [mbar] AQ A AQy A
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
ha I hQ
Tiempo de evacuacion [s] 45 ] 45 |
Evacuation time [s] 35 /[ 35 [I
Vi
vs 0B / % I/
15 /’ / 15 =
Depresién [mbar] s Aar |7 5 o+ 4
— I
Vacuum level [mbar] o
4100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Caudal consumido [NI/min] 270 270
Air consumption [NI/min] 210 210
150 150
VS —1
L — ]
920 /'4 920 /,
Presion de alimentacion [bar] 30 V4 30
supply pressure [bar] 0 1. 2 3 4 5 6 7 0 1. 2 3 4 5 6 7
Depresiéon [mbar] 900 900
AQ "4 AQ
Vacuum level [mbar] 700 // 700 /
Ve 500 // AQ+ 500 4 AQ+
300 // 300 //
Presién de alimentacion [bar] 100 100 V
supply pressure [bar] 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
AQ+ AQ+
Caudal aspirado [NI/min] 270 270
Suction flow [NI/min]
210 = ) 210 = £}
VS 150 150
9% p 9% ~
Presion de alimentacion [bar] 30 30 /
SIS () 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
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Servicio de

AQ y AQ+: mayor caudal aspirado libre para aplicaciones porosas o con menores tiempos de evacuacion requeridos.
AQ and AQ+: greater suction free flow, for porous applications or when lower evacuation times are required.

K3B ER

K3BV

STD AQ AQ+ STD AQ AQ+
09 05 03 09 05 03
21 11 09 21 11 09
36 2 1,9 36 2 1,9
55 3,1 43 55 3,1 43
81 47 = 81 47 =
11,6 78 - 12 7.8 -
17,3 95 = 17 18 =
284 - - 28 - -
64,9 = = 65 = =
270 270
210 {7 210 |
N
150 150
\\
%0 [ S 90 \\Qv
\\\ ‘\\
30 AQ+ Q D 30 AQ+ Ab\ D
0 -100 -300 -500 -700 -900 0 -100 -300 -500 -700 -900
AQ AQ
45 | / 45 I’
35 IIII 35 /I
[
. = v
Vi /]
15 15
i Py
- y, Ao+ e
5 A 5
0 -100 -300 -500 -700 -900 0 .100 -300 -500 -700 -900
270 270
210 210
150 T 150
.
/' //
T et
20 o 20 T
30 30 /
0O 1 2 3 4 5 6 7 0 12 3 4 5 6 7
900 900
AQ / alS]
700 // 700 /’
500 // Q+ 500 // AQt
300 // 300 //
100 - 100 %
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
AQ+ AQ+
270 270
210 o ——na 210 = o)
150 150
T —
90 A 90 /'/
30 // 30 /
0O 1 2 3 4 5 6 7 0 12 3 4 5 6 7
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA K E
MONOSTAGE

www.rodavigo.net

Servicio de Att. al Cliente

K3BE

168,5

29

40

G3/8"
o
™ S O‘ \\’(Q; e*e
23
50
CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS STD AQ AQ+
Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920 -720 -450
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 270 380 600
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 270 270 280
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4..6 4..6 >5
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 75 80 80
Potencia absorbida Power consumption (W] - - -
Puerto de alimentacion Supply port G3/8" G3/8”" G3/8”
Puerto de vacio Vacuum port G3/4” G3/4” G3/4”
Materiales Materials Al, latén, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20..70 -20..70 -20..70
Peso Weight [g] 395 395 395
COMO PEDIR - HOW TO ORDER
gyegtor basico EVK3BE EVK3BEAQ EVK3BEAQE4
asic ejector
Eyector con electrovélvula 24V CC/24V CA/220V CA B _ _
Ejector with valve 24 VDC /24 VAC/220V AC
Eyector con expulsidn rdpida _ _ _
Ejector with quick release
Silenciador recambio SILRL3/4 SILRL3/4 SILRL3/4

Spare silencer

Electrovalvula recambio 24V CC/24V CA/ 220V CA
Spare solenoid valve 24V DC /24 VAC/220V AC

28
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K3BE S
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K3BE ER

Servicio de Att. a

AQ y AQ+: mayor caudal aspirado libre para aplicaciones porosas o con menores tiempos de evacuacion requeridos.
AQ and AQ+: greater suction free flow, for porous applications or when lower evacuation times are required.

29

O §

40

G3/4"/

184

79

G3/4")

Tubo Tube
@8x10
—
:|:|:| G3/8"
© 2 )
@ +476 <]
@‘) —
o> © +0
o5 o Rl
21 * 40
STD AQ AQ+ STD AQ AQ+
-920 -720 -450 -920 -720 -450
270 380 600 270 380 600
270 270 280 270 270 280
4.6 4.6 >5 4.6 4.6 >5
75 80 80 75 80 80
2 2 2 - - -
T10x8 T10x8 G3/8” G3/8” G3/8" G3/8"
G3/4" G3/4" G3/4"” G3/4" G3/4” G3/4"
Al, laton, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP Al, latén, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP
-20..70 -20..70 -20..70 -20..70 -20..70 -20..70
475 475 475 1325 1325 1325
EVK3BES_ EVK3BES_ __AQ EVK3BES___ AQE4 _ _
24C/24A/ 220 24C/24A /220 24C/24A /220 -
- - - EVK3BEER EVK3BEERAQ EVK3BEERAQE4
SILRL3/4 SILRL3/4 SILRL3/4 SILRL3/4 SILRL3/4 SILRL3/4
EVASBUR6___ EVASBUR6___ EVASBUR6___ N B N
24C / 24C%/ 220C* 24C / 24C*/ 220C* 24C / 24C*/ 220C*

*Utilizar conector con rectificador para CA Use a connector with CA rectifier

AR ¢
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA K E
MONOSTAGE

www.rodavigo.net

Servicio de Att. al Cliente

K3BEERS

260

79

G3/4"/

-

L
86

UET |
0 [
1

3

i
Tubo Tube 40
?28x10
CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS STD AQ AQ+
Depresidn max. Max vacuum degree [mbar] -920 -720 -450
Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 120 202 600
Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 120 120 280
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4..6 4..6 >5
Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 75 80 80
Potencia absorbida Power consumption [W] 8 8 8
Puerto de alimentacién Supply port T8x6 T8x6 G3/8”"
Puerto de vacio Vacuum port G1/2" G1/2” G3/4”
Materiales Materials Al, latén, PEAD, PP Al, brass, HDPE, PP
Temperatura de trabajo Working Temperature [eC] -20..70 -20..70 -20..70
Peso Weight [a] 2.050 2.050 2.050
Eyector con expulsion répida y electrovélvula 24 VCC/ 24 VCA / 220VCA EVK3BEERS___ EVK3BEERS___AQ EVK3BEERS___AQE4
Ejector with quick release and valve 24V DC/24 V AC/220 V AC 24C/24A/ 220 2/1/3 2/1/3
g;)lzrecijggze;ecambio SILRL3/4 SILRL3/4 SILRL3/4
Electrovélvula recambio 24V CC/24V AC/ 220V CA EVABUR10___ EVABUR10___ EVABUR10___
Spare solenoid valve 24V DC /24 VAC/220V AC 24C/24A /220 24C/24A /220 24C/24A /220
Bobina de recambio 24V CC/24V AC/220V CA BEVABU1013___ BEVABU1013___ BEVABU1013___
Spare coil 24V DC /24 VAC/220VAC 24C/24A /220 24C/24A /220 24C/24A /220
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AQ y AQ+: mayor caudal aspirado libre para aplicaciones porosas o con menores tiempos de evacuacion requeridos.
AQ and AQ+: greater suction free flow, for porous applications or when lower evacuation times are required.
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

INFORMACION TECNICA
K3BE TECHNICAL DATA K3BE

Servicio de Att. a

K3BE S

[mbar] STD AQ AQ+ STD AQ AQ+
-100 04 03 0,1 04 03 0,1
-200 1 06 04 09 06 04
-300 17 1,1 038 1,5 1,1 08
T d - -400 25 1,6 18 24 1,6 18
iempo eevac.uac!on [s] 50 = o N 55 s N
Evacuation time* [s]
-600 5,1 4 48 4 B
-700 7,5 7.8 = 7,1 7.8 =
-800 12,7 12,8
-900 485 = e 40 =
# Para un deposito de 25 L For 25 L tank
Caudal aspirado [NI/min] 540 540
Suction flow [NI/min]
420 420
300 |1 300 |
VS
e = ™~~~
180 \\'\ 180
Depresién [mbar] \ ~ | ~
60 60 ~
Vacuum level [mbar] adsal AN adel [ AN >
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Tiempo de evacuacion [s] 45 . 45 .
Evacuation time [s
s 35 ,’ 35 [
25 | 25
VS ] Ji
[ 1] [ 1/
15 15
/, //
Depresiéon [mbar] 5 AQH o 5 AQl .
— =
Vacuum level [mbar]
0 100 -300 -500 -700 -900 0 100 -300 -500 -700 -900
Caudal consumido [NI/min] 540 540
Air consumption [NI/min]
420 420
|
300 300
VS - |~ -
180 [~ - 180 [~ =
Presion de alimentacion [bar] 60 60
Supply pressure [bar]
PRV 0 1. 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
i6 900 900
Depresion [mbar] P
Vacuum level [mbar] /A AQ A A
700 / 700 v
/ A
VS 500 / 500 //
300 // 300
Presion de alimentacién [bar] 100 |- A2 100 |- £
Supply pressure [bar]
PPy P 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
L—"TaqQ+ | —"]AQ+
Caudal aspirado [NI/min] 540 540
Suction flow [NI/min]
420 v 420 E—
Vs 300 ] 300 ]
/ e —
180 /,// 180 [ 7a
A
Presién de alimentacién [bar] 60 / 60 y/4
Supply pressure [bar]
A2 0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7

102
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Servicio de

AQ y AQ+: mayor caudal aspirado libre para aplicaciones porosas o con menores tiempos de evacuacion requeridos.
AQ and AQ+: greater suction free flow, for porous applications or when lower evacuation times are required.

K3BE ER

K3BEERS

STD AQ AQ+
04 03 01
1 0,6 04
1,7 1, 08
25 16 18
36 24 =
51 4 -
75 7.8 =
12,7 - -
48,5 = =
540
420
~
300
]
180 - \
T~
60 ™~
AQ+ Q
0 100 -300 -500 -700 -900
45
35 ”
25 |
L\QI ’
15 L(/
Al
5 9
0 100 -300 -500 -700 -900
540
420
e
300
//
180 ]
60
0 1 2 3 4 5 6 7
900 L~
/1
/ [aar AQ
700 /
500 //
Vv 7
300 / A
v,
100 =4
0 1 2 3 4 5 6 7
| —]AQ+
540
420 o
I —
300 ]
180 %///
60 /
0 1 2 3 4 5 6 7

STD AQ AQ+
0,4 03 01
1 0,6 04
17 1,1 08
25 1,6 18
36 24 =
5,1 4 -
75 78 =
12,7 - -
485 = =
540
420
~
300
1
180 [ }\
60 N
AQ+ AQ

45

35

25

540

420

300

180

60

900

500

300

100

540

420

300

180

60

0 -100 -300 -500 -700 -900

AQI

I
bl

AQt

ot

0 100 -300 -500 -700 -900

/r
Y |aas AQ
/
)4
/
J
/.
//
1 2 3 4 5 6 7
L—]aQ+
| 1 Jaa
/
e
%/

AR ¢
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Servicio de Att. al Cliente

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA KZ
MONOSTAGE

Sistema de expulsion (opcional), dos tipos:

- Libre, para su conduccion al punto de aplicacion
- Directa, para auto-limpieza interior o contrasoplado de filtros

(Optional) Blowing system, two types:

- Free, can be driven to the application point
- Direct, for interior self-cleaning or filter blowing -

Electrovalvula de alimentacion
Supply solenoid valve

Entrada de presidn de alimentacion
Supply pressure inlet

104
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Silenciador no obturable

Through-type silencer

Tobera con opcidn NiQUEL Quimico®
Nozzle with cHEMICAL NICKLE® option

Ranuras laterales tipo “T” para cabeza hex. M8
T-slots for M8 hex head

Puerto auxiliar de lectura de vacio
Auxiliary vacuum measuring port

Puertos auxiliares de presion
Auxiliary pressure ports

* NiQUEL Quimico: anti-corrosion y mds resistente a la abrasion
* CHEMICAL NICKEL: more resistant to corrosion and abrasion

105
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

MONOETAPA KZ
MONOSTAGE

www.rodavigo.net

Servicio de Att. al Cliente

KZ 20 KZ 40
250 250
g g
G2" G2"
2xM8 2xM8
\o Deo I \o
é’;';go"o E[ o o
o SO = =
Q © Q !
o A
\ B
90

Tubo Tube 60

?10x12
CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS

Depresidn méax. Max vacuum degree [mbar] -200

Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 1.950

Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 290

Presién de alimentacion Supply pressure [bar] >5

Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 82

Potencia absorbida electrov. Solenoid Power cons. [W] 4

Puerto de alimentacién Supply port T12x10

Puerto de vacio (V) Vacuum port (V) G2"hembra G2"female

Materiales Principales Main materials DELRIN, AL, otros (others)

Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20..70

Peso Weight [g] 1440 ... 2770

COMO PEDIR - HOW TO ORDER

e Evizz0-©- @
jector

Fctrde vaclocon xpulin diect Eviz20- ©- £R-0)-@

Eyector de vacio con expulsion libre EVKZ20 - @ V- @ _ @

Vacuum ejector with free blowing
OPCIONES - OPTIONS
(1) ACABADOTOBERA /071 FINISH

A Anodizado Anodized 05 05L
N Niquel quimico, 70 HR Chemical nickel, 70 HR 15 1,5L

106

Tubo Tube 60
@10x12

-400
1.050

T12x10
G2"hembra G2"female
DELRIN, AL, otros (others)
-20..70
1285 ... 2470

EVKZ40-(1)-(3®
EVKZ40-(1)-ER-D)-(®)
EVKZ40-(1)-V-(2)-(3)

@ VOLUMEN EXPULSION FXHAUST VOLUME
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+INFO > Puerto de vacio con rosca a medida: consultar AR
Vacuum port with custom thread: contact AR

24V CA AC
Electrovalvu!a recambio 24V CC DC
Spare solenoid valve
220V CA AC
1240, 240,
— — — — 24V CA AC
Bobina dg recambio 24V CC DC
Spare coil
I | 220V CA AC
" o " © @40 mm
G11/2 3 G11/2 3 Silenciador recambio
[ M8 | M8 ] Spare silencer
\0 \O @50 mm
o Do [ ¢l Do [
SlEEIN S IEEIN
~F = i - » o @40 mm
o) © ] [o) © Kit insonorizacion extra
e i Extra noise reduction kit
o ‘JEE @50 mm

90

Servicio de Att. a

T

90 |
Tubo Tube 60

Tubo Tube 60
?10x12 ?10x12

-600 -800

600 460
290 290
>5 >5
82 82

4 4
T12x10 T12x10

G11/2"hembra G1 1/2"female
DELRIN, AL, otros (others)

G11/2"hembra G1 1/2"female
DELRIN, AL, otros (others)

-20..70 -20..70
1285 ... 2470 1285 ... 2470
EVKZ60-(1)-(3) EVKZ80-(1)-(3)

EVKZ60-(1)-ER-(D-(®) EVKZ80-(1)-ER-(D-(®
EVKZ60-(1)-V-)-) EVKZ80-(1)-V-(2)-)

@ TENSION PILOTAJE P/LOT VOLTAGE

S1 24V CA 24V AC
S2 24V CC 24VDC
S3 220V CA 220AC

= Sin electrovalvula Without solenoid valve
Ejemplo Example: EVKZ80NV05S52

RECAMBIOS Y ACCESORIOS - SPARE PARTS AND ACCESSORIES

EVABUT1324A

EVABUT1324C

EVABUT13220

BEVABUT1324A

BEVABUT1324C

wv
[TV Ve
g%
2
e &
Zz &
w O
(U]

BEVABUT13220

SILRL40

SILRL50

EVKITIN40

EVKITIN50

AR ¢
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Servicio de Att. a

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

Kz INFORMACION TECNICA

TECHNICAL DATA KZ 20 KZ 40
[mbar]
-100 02 0.4
-200 1.5 0.9
-300 = 1.9
. -400 - 9
Tiempo de evacuacion* [s] 5 N
Evacuation time* [s]
-600
-700 =
] -800
S -900 -
2 * Para un depésito de 100 L For 100 L tank
g
w
[C)
Caudal aspirado [Nl/min] 1800 \\ 1800
Suction flow [NI/min] \
1400 1400
Vs 1000 \ 1000 \
600 \\ 600
i N
Depresion [mbar] 200 \ 200 \,
Vacuum level [mbar]
0 -100 -300 -500 -700 -900 0 -100 -300 -500 -700 -900
Tiempo de evacuacion [s] 45 45
Evacuation time [s]
35 35
Vs 25 25
15 15
Depresion [mbar]
5 5 o/
Vacuum level [mbar]
0 100 -300 -500 -700 -900 0 -100 -300 -500 -700 -900
Caudal consumido [NI/min] 360 = 360 =
. . . ] ]
Air consumption [NI/min]
280 280
e e
VS 200 /// 200 ///
120 // 120 //
Presion de alimentacion [bar] 2 / 2 /
Supply pressure [bar]
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
Depresion [mbar] 900 900
Vacuum level [mbar]
700 700
VS 500 500
//
300 300
T
Presién de alimentacion [bar] 100 | 100 T
Supply pressure [bar] — | il
0 1 2 3 4 5 6 7 0 1 2 3 4 5 6 7
Caudal aspirado [NI/min] 1800 /4/ 1800
Suction flow [NI/min] ///
1400 v 1400
A
1000 1000
VS y g
5 . - 600 / 600 7
Presion de alimentacion [bar] / /
200 200
Supply pressure [bar]
0 1 2 3 4 5 6 7 0O 1 2 3 4 5 6 7

108
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KZ 60

KZ 80

1800

1400

1000

600

200

45

35

25

o

360

280

200

120

40

900

700

500

300

100

1800

1400

1000

600

200

0.7
14
24
3.7
6
19
~—
100 300 -500 -700 -900
v
//,
100 300 -500 -700 -900
T
L
//
A
7
1 2 4 5 6 7
,/'
,/
'/
%
1 2 4 5 6 7
i
T 2 4 5 6 7

1800

1400

1000

600

200

45

35

25

o

360

280

120

40

900

700

500

300

100

1800

1400

1000

600

200

0.9
2
3.2
49
6.9
26
15
49
——_
o~
-100 -300 -500 -700 -900
f
i
/
/
’/
-100 -300 -500 -700 -900
T
-
-
,i’/
//
1 2 3 4 5 6 7
//
/
P4
)
1 2 3 4 5 6 7
e
1 2 3 4 5 6 7

Servicio de
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Servicio de Att. al

GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

KZ INFORMACION TECNICA
TECHNICAL DATA

KZ sin electrovalvula KZ without solenoid valve KZ expulsion libre KZ free blowing

Tubo Tube

210x12
Tubo Tube
@10x12 .
Ii
S o=

8\[ﬂ

536

14

60

16

60

373 119
510 393

530

KZ expulsion directa KZ direct blowing

Tubo Tube
@10x12
Ii

o
3 (e
‘

16

60

119

393

530

*Puerto de vacio V: ver pagina 106
*Vacuum port V: see page 106
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

KAC2

MONOETAPA

MONOSTAGE
KAC2 20

Servicio de Att. al Cliente

KAC2 40

250

563

G3r
%

@)
Gl

—o
115 ! 162

o

\Tubo Tube

212x14

CARACTERISTICAS - CHARACTERISTICS

Depresidn méax. Max vacuum degree [mbar] -200

Max. caudal aspirado Max suction air flow [NI/min] 3.100

Caudal consumido Air flow consumption [NI/min] 738
Presién de alimentacion Supply pressure [bar] 4.8

Nivel de ruido en carga Working Noise level [dB] 85
Potencia absorbida electrov. Solenoid Power cons. (W] 10 (DC) /8 (AC)
Puerto de alimentacién Supply port T14X12
Puerto de vacio Vacuum port G3”"macho G3’male
Materiales Materials PVC, AL, otros PVC, AL, otros
Temperatura de trabajo Working Temperature [°C] -20..70

Peso Weight [a] 2750...4560
COMO PEDIR - HOW TO ORDER

Eyector de vacio EVKAC220 - @

Vacuum ejector

Eyector de vacio con expulsién al cuerpo
Vacuum ejector with blowing to the body

Eyector de vacio con expulsién al racor
Vacuum ejector with blowing to vacuum port

EVKAC2202V - (2)

EVKAC2202R - (2)
OPCIONES - OPTIONS

TENSION PILOTAJE P/LOT VOLTAGE

@ S24A | 24VCA 24VAC @ s1 | 2avca 24vac
§24C | 24V CC 24VDC $2 | 24vcc 24vDC
$220 | 220VCA 220AC S3 | 220VCA 220AC

= Sin electrovalvula Without solenoid valve

250

563

G3"
Ay

O 47
o e

\Tubo Tube

?212x14

-400
2.350
738
4..8
85
10 (DC) / 8 (ACQ)
T14X12
G3"macho G3"male
PVC, AL, otros PVC, AL, otros
-20..70
2750 ...4560

EVKAC240 - (1)
EVKAC2402V - (2)

EVKAC2402R-(2)
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Electrovalvula recambio
Spare solenoid valve
1259, 1959,
Bobina de recambio
Spare coil
— —
G3" ® G3" > Silenciador recambio
r\;§ 'v&“ Spare silencer
S */ 5 */ Kit insonorizacion extra
"’Iio "’ Extra noise reduction kit
®oh ® P oFf b
| R L. 5O Eﬁ .

\115

\Tubo Tube

?212x14

-600
1.450
738
4.8
85
10 (DC) / 8 (AC)
T14X12
G3"macho G3"male
PVC, AL, otros PVC, AL, otros
-20...70
2750 ... 4560

EVKAC260 - (1)
EVKAC2602V - (2)

EVKAC2602R - (2)

\115

\Tubo Tube

212x14

-800
850
738
4.8
85
10 (DC) / 8 (AC)
T14X12
G3"macho G3"male
PVC, AL, otros PVC, AL, otros
-20...70
2750 ... 4560

EVKAC280- (1)
EVKAC2802V - (2)

EVKAC2802R - (2)

24V CA AC

24V CC DC

220V CA AC

24V CA AC

24V CC DC

220V CA AC

@50 mm

@50 mm

Ejemplo Example: EVKAC2-20-2V-S1

Servicio de Att. a

AR <

RECAMBIOS Y ACCESORIOS - SPARE PARTS AND ACCESSORIES

EVABUR1324A

EVABUR1324C

EVABUR13220

BEVABU101324A

BEVABU101324C

BEVABU1013220
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w
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SILRL50

EVKITIN50
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

INFORMACION TECNICA
KAC2 TECHNICAL DATA

[mbar]

-100

Tiempo de evacuacion* [s]
Evacuation time* [s]

# Para un depdsito de 100 L For 100 L tank

Caudal aspirado [NI/min]
Suction flow [NI/min]

VS

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

Tiempo de evacuacion [s]
Evacuation time [s]

'S

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

Caudal consumido [NI/min]
Air consumption [NI/min]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

Depresion [mbar]
Vacuum level [mbar]

VS

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

Caudal aspirado [NI/min]
Suction flow [NI/min]

'S

Presion de alimentacion [bar]
Supply pressure [bar]

www.roda

KAC2 20

Servicio de Att. a

KAC2 40

3600
2800
2000

1200

0,9

0,7

0,5

03

0,1

900

700

500

300

500

300

100

3600

2800

2000

1200

400

0.1
0.4
0.9

3600

2800

2000

—

1200 \

-

N
400 \\

02 /

-900 0 100 -300 -500 -700 -900

= 900 —

700 .

500 7

300

~—
N

700

500

300 —

3600

2800

.
2000 —

1200 ~

400 //
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KAC2 60

KAC2 80

3600

2800

2000

1200

400

4,5

35

25

05

900

700

500

300

100

900

700

500

300

100

3600

2800

2000

1200

400

3600

2800

2000

1200

400

13,5

10,5

7.5

4,5

900

700

500

300

100

900

500

300

100

3600

2800

2000

1200

400

0.5

1.9
28

5.6
79
13

o

-500 -700 -900
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GENERADORES DE VACIO
VACUUM GENERATORS

INFORMACION TECNICA
TECHNICAL DATA

KAC2

Expulsion al cuerpo Body expulsion Expulsion al racor Vacuum port expulsion

563

563

Tubo Tube

w4 () =l
n (@)
V),

250

115
L
()
250
115

v
w
-4
o
=]
<<
-4
i
=
w
O

G3"

308

296

G3"

G3"
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